
VIII. Требования охраны труда при устройстве искусственных 
оснований и проведении буровых работ 

151. Работодатель обязан в рамках СУОТ с учетом пункта 5 Правил проанализировать 
следующие опасности и их источники, представляющие угрозу жизни и здоровью 
работников при устройстве искусственных оснований и выполнении буровых работ: 

152. При наличии профессиональных рисков, вызванных установленными опасностями, 
безопасность устройства искусственных оснований и буровых работ должна быть 
обеспечена на основе выполнения требований по охране труда, содержащихся в 
организационно-технологической документации на производство работ: 

1) определение способов и выбор средств механизации для проведения работ; 

2) установление последовательности выполнения работ; 

3) разработка схемы монтажа и демонтажа оборудования, а также его перемещения на 
площадке; 

4) определение номенклатуры и необходимого количества средств коллективной защиты, 
необходимых для применения в конструкции машин, а также при организации рабочих 
мест. 

153. Расстояние между установленными сваебойными или буровыми машинами и 
расположенными в непосредственной близости строениями определяется 
организационно-технологической документацией. При работе указанных машин следует 
установить опасную зону на расстоянии не менее 15 м от устья скважины или места 
забивки сваи. 

154. Передвижку сваебойных и буровых машин следует производить по заранее 
спланированному горизонтальному пути при нахождении конструкции машин в 
транспортном положении. 

155. При забивке свай плавучим копром необходимо обеспечить его надежное 
причаливание к якорям, закрепленным на берегу или на дне, а также связь с берегом при 
помощи дежурных судов или пешеходного мостика. 

Плавучий копер должен быть обеспечен спасательными кругами и лодкой. 

Не допускается производить свайные работы на реках и водоемах при волнении воды 
более 2 баллов. 

156. Забивка свай со льда разрешается в тех случаях, когда в организационно-
технологической документации предусмотрены специальные мероприятия по 
обеспечению прочности ледяного покрова. 

157. Пробуренные скважины при прекращении работ должны быть закрыты щитами или 
ограждены. На щитах и ограждениях должны быть установлены предупреждающие знаки 
безопасности и сигнальное освещение. 

158. Вибропогружатели необходимо оборудовать подвесными инвентарными площадками 
для размещения рабочих, выполняющих присоединение наголовника вибропогружателя к 
оболочке. 

Ширина настила площадки должна быть не менее 0,8 м. Настил площадки должен быть 
огражден. 

159. Стены опускного колодца изнутри должны быть оборудованы не менее чем двумя 
закрепленными навесными лестницами. 



160. По внутреннему периметру опускного колодца необходимо устраивать защитные 
козырьки. Размеры, прочность и порядок установки козырьков должны быть определены в 
организационно-технологической документации. 

161. Помещения, в которых приготовляются растворы для химического закрепления 
грунта, должны быть оборудованы вентиляцией и соответствующими емкостями для 
хранения растворов. 

162. Монтаж, демонтаж и перемещение сваебойных и буровых машин при ветре 10 м/с и 
более или грозе не допускаются. 

163. Техническое состояние сваебойных и буровых машин (надежность крепления узлов, 
исправность связей и рабочих настилов) необходимо проверять перед началом каждой 
смены. 

164. Перед подъемом конструкций сваебойных или буровых машин их элементы должны 
быть закреплены, а инструмент и незакрепленные предметы удалены. 

При подъеме конструкции, собранной в горизонтальном положении, должны быть 
прекращены другие работы в радиусе, превышающем длину конструкции на 5 м. 

165. В период работы сваебойных или буровых машин работники, непосредственно не 
участвующие в выполнении данных работ, не допускаются к машинам на расстояние 
менее высоты стрелы + 5 м. 

166. Перед началом буровых или сваебойных работ необходимо проверить: 

1) исправность звуковых и световых сигнальных устройств, ограничителя высоты 
подъема грузозахватного органа; 

2) состояние канатов для подъема механизмов, а также состояние грузозахватных 
устройств; 

3) исправность механизмов и металлоконструкций. 

167. Перед началом осмотра, смазки, чистки или устранения каких-либо неисправностей 
буровой машины или копра буровой инструмент или сваебойный механизм должны быть 
опущены и поставлены в устойчивое положение, а двигатель остановлен и выключен. 

168. Спуск и подъем бурового инструмента или сваи производится после подачи 
предупредительного сигнала. 

Во время подъема или спуска бурового инструмента запрещается производить на копре 
или буровой машине работы, не имеющие отношения к указанным процессам. 

169. Подъем сваи (шпунта) и сваебойного молота необходимо производить отдельными 
крюками. При наличии на копре только одного крюка для установки сваи сваебойный 
молот должен быть снят с крюка и установлен на надежный стопорный болт. 

При подъеме свая должна удерживаться от раскачивания и кручения при помощи 
расчалок. 

Одновременный подъем сваебойного молота и сваи не допускается. 

170. Сваи разрешается подтягивать по прямой линии в пределах видимости машиниста 
копра только через отводной блок, закрепленный у основания копра. Запрещается 
подтягивать копром сваи на расстояние более 10 м и с отклонением их от продольной оси. 

171. Установка свай и сваебойного оборудования производится без перерыва до полного 
их закрепления. 



Оставлять сваи и сваебойное оборудование на весу не допускается. 

172. При погружении свай с помощью вибропогружателей необходимо обеспечить 
плотное и надежное соединение вибропогружателя с наголовником сваи, а также 
свободное состояние поддерживающих вибропогружатель канатов. 

173. Вибропогружатель следует включать только после закрепления его на свае и 
ослабления поддерживающих полиспастов. Ослабленное состояние полиспастов должно 
сохраняться в течение времени работы вибропогружателя. 

При каждом перерыве в работе вибропогружатель следует выключать. 

174. При погружении свай-оболочек доступ работников на подвесную площадку для 
присоединения к погружаемой свае-оболочке наголовника вибропогружателя или 
следующей секции сваи-оболочки разрешается только после того, как подаваемая 
конструкция опущена краном на расстояние не более 30 см от верха погружаемой сваи-
оболочки. 

175. При срезке (обрубке) голов забитых в грунт свай необходимо предусматривать 
следующие меры безопасности, исключающие внезапное падение убираемой части: 

1) срезку (обрубку) голов свай следует начинать после завершения работ по погружению 
свай и составления акта приемки-сдачи работ с обязательным приложением 
исполнительной схемы; 

2) при срезке (обрубке) голов свай, выступающих над настилом на высоту более 1 м, 
необходимо применять инвентарные металлические подмости, а при проведении 
указанных работ на высоте более 1,8 м должно быть установлено ограждение высотой не 
менее 1,1 м; 

3) при большой высоте срубаемой части сваи, когда возникает угроза деформации 
арматурных стержней и падения сваи, перед началом работ верхняя часть сваи должна 
быть застропована выше центра тяжести срубаемой части, а стропы и грузовые тросы 
крана должны быть натянуты; 

4) одновременно срезка (обрубка) голов двух соседних свай запрещается. 

176. Последовательность разработки грунта под кромкой ножа опускного колодца должна 
обеспечивать его устойчивость. Глубина разработки грунта от кромки ножа колодца 
определяется согласно организационно-технологической документации. 

Не допускается разрабатывать грунт ниже 1 м от кромки ножа колодца. 

177. При разработке подвижных грунтов с водоотливом или при наличии прослойки таких 
грунтов выше ножа колодца должны быть предусмотрены меры по обеспечению быстрой 
эвакуации людей на случай внезапного прорыва грунта и затопления колодца. 

178. Оборудование и трубопроводы, предназначенные для выполнения работ по 
замораживанию грунтов, должны быть испытаны в соответствии с требованиями 
проектной и организационно-технологической документации на строительное 
производство. 

179. Строительное производство в зоне искусственного закрепления грунта 
замораживанием допускается только после достижения льдогрунтовым ограждением 
проектной толщины. Разрешение на производство работ должно быть оформлено 
локальным нормативным актом работодателя. 

180. Извлечение грунта из котлована, имеющего льдогрунтовое ограждение, разрешается 
производить при наличии защиты замороженной стенки от дождя и солнечных лучей. При 



работе следует принимать меры предохранения льдогрунтового ограждения от 
механических повреждений. 

181. Порядок контроля размеров и температуры льдогрунтового ограждения котлована в 
процессе замораживания и оттаивания грунта должен быть определен организационно-
технологической документацией. 

182. Трубопроводы, шланги и инъекторы, применяемые на инъекционных работах по 
химическому закреплению грунтов (силикатизацией и другое), должны подвергаться 
гидравлическим испытаниям давлением, равным полуторной величине рабочего, но не 
ниже 0,5 МПа. 

183. Силикатоварки автоклавного типа и другие устройства, находящиеся под давлением в 
процессе эксплуатации, необходимо подвергать регулярным техническим 
освидетельствованиям и периодическим гидравлическим испытаниям. 

 


